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A mi társadalmi 
munkánk.
A múlt század az ő technikai, 

gazdasági és állami átalakulásai
val, minden téren való forron
gásával elmúlt anélkül, hogy 
ezen felfedező, nyugtalan s ideg
ölő munkája után a nyugalom
nak, békének, rendnek korsza
kát megalapíthatta volna. A nagy 
átalakulások minden évét fel
emésztették Ez a munka mi ránk 
maradt.

Tagadhatatlan tény, hogy az 
emberiség ezen uj feladatának 
tudatára is ébredt már. Látja és 
érzi, hogy a múlt századnak 
óriási átalakulásai egészen meg
újították a föld színét. A tradí
ciók szálai a rohamos fejlődés 
feszitő erejének ellentállani nem 
tudván, elszakadtak s az ember 
néhány évtizednek évszázadok 
fejlődésével versenyző haladása 
után csaknem minden átmenet 
nélkül uj világra ébredt. Keresi 
azért, hogyan kell magát ebbe 
az uj káprázatos, de egyúttal

sok uj küzdelemmel telt rendbe 
behelyeznie, hogy ne idegen
nek, hanem otthoniasan érezze 
magát benne, mint régente abban 
a szép patriarchális, sok kedves 
tradíciótól körülvett világban.

S erre megkezdődött a társa
dalmi reformmnnka. Hidat akar 
építeni a hirtelen, nagy átalaku
lások által létrejött ür fölött; 
el akarta simítani a beállott el
lentéteket; az anyagi világban 
s a szellemi életben történt zök
kenésen akarta szerencsésen a 
társadalmat átsegíteni.

Csakhogy, mint minden do
loggal, úgy voltak eleinte a tár
sadalmi reformmunka fogalmá
val is. Nem látták mindenütt 
tisztán, hogy mi is a tulajdon
képpeni feladatuk..

Keletkezett a gyáriparnak hi
hetetlen módon való fellendü
lése által uj társadalmi osztály, a 
munkás-osztály, melynek mind 
a megélhetésért való küzdel
mében, mind pedig hit-erkölcsi 
életében segítség kell. Megvál
tozott a család helyzete is. Az 
anya s a gyermekek is beállot
tak kenyérkeresőknek, a csa

ládi kör barátságos, meghitt 
élete megingott s amellett a 
házassági felbonthatatlan köte
lékek is lazulni kezdtek, úgy
hogy az egész családi élet meg
gyengült, az iparnak és keres
kedelemnek mint valami, varázs
ütésre egyszerre óriássá nőtt 
központjai, a városok mágne
ses erővel húzzák magukhoz a 
mindennapi kenyérért küzdő 
embereket, aminek az a követ
kezménye, hogy a mindkét nem
beli ifjúság a családi körből 
kiszakítva, vagy legalább is meg
csökkent szülői felügyelet nél
kül a város ezer csábításaitól 
körülvéve kis .ámíthatatlan hit
erkölcsi veszélynek van kitéve, 
mindezt észre is vette a társa
dalom. Munkatér tehát bőven 
nyílott.

Az első reformmunka a fele
baráti szeretet sugalatára tör
tént. A charitativ intézmények 
sok irányú munkája sok nyo
mort tüntetett el a föld színé
ről. Hiszen csak a Szent Vince 
egyesületek mennyi könnyet 
szárítottak fel, hány embert emel
tek ki az anyagi gondok s az

erkölcsi nyomorúság örvényei
ből ? A nyomort enyhíteni volt 
a cél, mely a felebaráti szeretet 
áldozatra kész apostolainak sze
mei előtt lebegett. Mennyit tet
tek továbbá e téren a különféle 
gyermek-, munkás- és nővédő 
egyesületek és patronage-ok a 
hit-erkölcsi romlástól való meg
óvás által ?

j  Azonban tévedne az, aki a 
társadalmi munka egyedüli cél
ját abban látná, hogy a szük
ségben lévő felebarátját anyagi 
tekintetben segitse; hogy a zi
lált családi viszonyok érdeké
ben fáradjon; hogy a mindkét 
nembeli ifjúság hit-erkölcsi vé
delme érdekében különféle in
tézményt létesítsen.

Mindenesetre ez is társadal
mi munka. Számos áldását nem 
lehet eléggé értékelni és kívá
natos, bár ezen a téren is még 
több történne.

De fogalomzavarba esik az is 
aki, inig a charitativ munka 
célját az egyesek védelmében 
látja, addig a társadalmi munka 
feladatának egész osztályok 
szükségén való segítést, a tö.

A sárga barack.
—  A Fejérwcgyci Napló tárcája. —

Maga a szép tavasz éppen úgy, 
mint egyetlen szál virág, pompásan 
kibontakozott, sőt már veszítette a 
finom harmatos tavaszi báját, úgy 
mint a menyecskesorba jött lányok 
és csakugyan meg is jelentek az 
első gyümölcsök : gyönyörben, pom
pában és édesen kívánatos formá
ban, mint az elsőszülött édes kis 
babák. Gyümölcsök világában a 
legragyogóbb ékszer : a cseresz
nye, akár a szép asszonyok fülön
függője, mámorositotta a fákat pom
pájukkal és a szép barackvirág le
hullatta megnevezhetetlen szinü szi- 
romjait régen és a gyümölcse fej- 
lett-tellett, halványzöld árnyalatban, 
égészen észrevétlenül. Csakugyan 
észrevétlenül, a hogy azonnal el is 
akarom mondani.

Volt ugyanis bizonyos zsöllér- 
forma embernek — akiről szó esik 
— házacskája, kertecskéje és abban 
a kertecskében minden, mindén. A 
szép fiatal fák összevissza olykép
pen guggoltak abban ak is kertben,

; mint mikor a játékos gyerekek a 
' zöld pázsitban szerte hevernek. És 

volt mindenféle fa, úgy hogy az 
■ évszaknak minden termésre hajló 
i szaka talált itt virágot : én nem 
; tudom, a sombokortól vagy a man- 
i dulafától kezdve végig, végig . . . 

És mindenik fa olyan volt, mint 
azok a fajta szép fiatal és szerény 
leánykák, akikről semmit sem tudunk 
sokszor, egész odáig, amig meg 
nem halljuk felőlük, hogy meny
asszonyok lettek. Ekkor aztán ko
szorút tesznek finom zománcos 
fényű hajukra és halványpirosan 
pironkodnak és megcsodáljuk és 
azt mondjuk : jaj Istenem ! de szép 
menyasszony 1 . . . Ilyenek voltak 
ezek a fák ebben a kis kertben. 
Akkor tűntek fel, mikor menyasz- 
szonyi koszorút raktak szép fejükre 
és menyasszonyok módjára : hal
ványpirosan mosolyogtak.

Az a bizonyos sárgabarackfa 
abban a kertben kiváltképpen ilyen 
volt. Mert elbújt, elrejtőzött és rá 
sem lehetett találni addig, amig 
azokat a szépséges baracvirágokat, 
melyeket oly jól ösmerünk — ko
ronás fejére nem rakta. No, akkor 
oly szép volt, hogy az az apró I

lépésű, gyors ltpésü és jóságos 
arcú zsöllérember gyerekes örven
dezéssel beszaladt a kis házba és 
azt kiáltotta : „Asszony ! gyere ki ! 
nézd csak, de gyönyörű a barac- 
fánk ! ha látnád . . . ” Az asz- 
szony pedig nagy nyugalmas ko
molysággal felelt (mivel igen ko
moly, magába zárt asszony volt), 
„Jól van no 1 iszen már láttam 1 
csak az Isten megtartsa számunkra! “ 
Ez a kis fa ilyenkor csakugyan 
csuda számba menő szépségű volt. 
Azután szegényke, mikor elhullatta 
virágait, megint csak olyanná vált, 
mint a szerény, szép menyasszo
nyok, akik leveszik fejükről a szép 
menyasszonyi koszorút és a tüz- 
helyhöz állanak és aztán magzato
kat nevelnek a világra . • . Nem 
veszik észre az emberek és elfeled
keznek róluk.

A kis sárga barackfa virághullása 
után csakugyan magába csukódott 
és bárminő ragyogó fényű lombos 
volt, mégis tyukocska módjára meg
libbent és még az a zsöllér ember 
is elfeledni látszott, aki olyan lel
kendezve szaladt be a házba a 
megcsodálása után. Sokszor arra 
fordult ugyan feléje az a jó ember

és mustrálgatta, szét-széthuzta lom" 
bős-fodros ráncait és mondom, 
mustrálgatta, hogy minő termés 
lesz rajta ? . - . de azétt mégis 
majdnem elfeledte.

Különösen ebben az esztendőben, 
a melyikről most szó leszen, ami
kor kései fagy jött és a kis gyü
mölcsszikek a virágok sziromjai 
között megfeketedtek és a virág
hullással a gyümölcshullás is meg
történt. A zsöllér ember ekkor azt 
mondta bánatosan : „az Isten meg
mutatta hatalmát, hogy mit adhatna 
. . . de nem volt rá érdemünk! . . .“ 
Azután a kis özvegyi sorra jutott 
magtalan fáról megfeledkezett.

Napok jöttek, napok mentek. A 
késői virágzó fők is asszonyi sorra 
váltak és egynémely gabonák szin
tén érni kezdettek. A jó zsöllér 
embernek volt két-három lánykája 
olyanok, mint a jércikék, a me
lyek még nem tudnak fiatalos 
szépségükről. A munkásokat fogadó 
emberek ezeket a finom mozdulatu 
kis lánykákat felfogadták munkás, 
társnak és kicsinyenkint eljött an
nak is az ideje, hogy ezeket a 
munkástársakat a munkavállaló 
emberek összeszedjék. A lánykákra

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

AZELŐTT: Ö z v .  A l T T A X a l T I a
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megnyomornak eltávolításán és 
egész osztályok érdekeinek vé
delmét tekinti.

Szó sincs róla, a társadalmi 
munkának ez is, de csak egyik, 
mondhatjuk negatív célja. A 
másik, nagy, pozitív céija a tár
sadalmi reformmunkának igazi 
kulturmunka. _

A reformmunka, látva az nj 
társadalmi képet, nem eléged
hetett meg azzal, hogy az er
kölcsi és anyagi nyomor eny
hítése által az embert ismét tal
pára állítsa, hanem ezen tol 
ment. A társadalmi reformmun
kának az a törekvése, hogy az 
élethez föltétlenül szükséges 
dolgokon túl magasabbra men
jen és az egész emberiséget, 
ngy amint a társadalmi osztá
lyokba be van osztva, segitse, 
emelje. Emelje első sorban 
anyagi tekintetben a munka
szerződésnek — munkaidő és 
munkabér szabályozása által; 
emelje műveltségi tekintetben 
továbbképzés által: emelje er
kölcsi tekintetben vallás-erköl
csi vezetés által.

És ha még hozzátesszük ezen 
egyletek keretén belül fennálló 
iorna és ének egyesületeket, 
közben közben előadott szini- 
előadásokat, szavalatokat, szóra
kozási estélyeket és ünnepeket, 
altkor látjuk, hogy a társadalmi 
reformmunka szolgálatában álló 
egyletek igazi kulturegyletek, 
a vallásos tárgyú előadások, 
hitvédelmi, konferencia beszé
dek, a lélek természetfeletti kul
túrája is megkapja a maga ré
szét a társadalmi reformmunka 
keretén belül.

Ez volna az igazi értelemben 
vett társadalmi reformmunka 
nagy feladata: segíteni a társa
dalmat, főleg ennek alsóbb ré-

is rá került a sor és a lánykák 
olyan izgatottak lettek, mint a köl
tözködő madarak bucsuzáskor. Az 
a komoly kevés szavú édesanyjuk 
sütött nekik cipócskát és fonatos 
kalácsot, de meg talán valami hús
félét is sütött, csak oly keveset, 
hogy rájuk ne romoljon a gyere
kekre. Összekészítette ruhájukat és 
rakosgatás közben kevés szavú, de 
okos és bölcs tanácsokat hullatott 
az ajka, úgy mint a hogy az egész
séges magot hullatják a barázdába. 
A leánykák vidáman ugrádoztak 
és kedves lázban készülődtek. A 
tiszta munka utáni vágynak szép
séges láza volt ez, mint egyáltalán 
a legszebb munka utáni vágy az 
arató munkásoknak vidámságában 
nyilvánul.

Mindez szépséges hajnalon tör
tént, a mikor a porszemeit is ara
nyos fényben fürödnek a hajnali 
bíborban. Pihent és eleven volt a 
fü, fa virág. A leánykáknak édes
apja, még nem igen derengett a 
fény, már fönt volt és hajszolódott 
szóval és gyors járással, habár a 
készület sietősen ment és fönaka- 
dás nélkül. Így ezenközben egy
szer csak bekiált az egyik munka
vállalkozó ember: .Leányok 1 Ké
szen vagytok-e ? gyerünk 1“

Folyt. köv.

tegeit és emelni azt a természea 
és természetfeletti kultúrában.

És „a mi társadalmi mun
kánk"?

Nekünk is vannak intéz
ményeink, melyek a társadalmi 
reformmunka jelszavát írták ki 
zászlajukra. Keresztény szociá
lis egyesületeink, kath. köreink 
és kath. olvasóköreink, legény- 
és egyébb egyleteink vájjon mi 

i  mást céloznak, mint társadalmi 
! munkát?

És mégis önkénytelenül is 
feltoldkszik a kérdés, hogy ha a 
társadalmi reformmunka első és 
legfőbb feladata igazi kultur
munka, vájjon ezen egyesületek 
betöltik-e hivatásukat ? Nem 
csusztak-e a positiv kulturmunka 
magaslatairól le a tisztán szó- 
rakózási egyletek atmoszférá
jába, ahol a szórakozás van túl
súlyban ? Nem merül-e ki mű
ködésük ebben ? Gondolkozunk 
erről

V á r o s i  Ü g y e k *
Szervezési szabályrendelet. —  Iskola államosítás.
Uj városház. —  Választókerületek. —  Katonaság.

! A polgármester Budapesten 
I járt a napokban, hogy a város 
I fentlevő ügyeiben megtegye a 
I szükséges lépéseket. Útjáról sok 
| és szenczáióshirt hozott magával, 
j Ezek között talán a legelsőhelyre 
való az, hogy a Aajrosi szervezési 
szabályrendelet, amelynek jóvá
hagyását úgy várja a város, 
mint kiszáradt föld az esőt, jó- 
váhagyailanul visszajön, hogy 
azt a város az 1912. évi LVHI. 
te. értelmében átdolgozza. Nem
csak mi jártunk igy, de több 
más város is, sőt a minisztérium 

j  elrendeli, hogy az említett tör
vény alapján minden város kö
teles is szervezési szabályrende
letet készíteni. A jóváhagyott 
részekre persze nem vonatko
zik ez a határozat. Csak a szám
vevőségi részt is hagyták volna 
már jóvá — mondja a polgár
mester — mert ott igazán sür
gős és nagy szükség van a ren
dezésre. Diurnistákkal önálló 
munkát végeztetni mizerábilis 
és szabálytalan állapot. Ezt a 
részt még megpróbálja jóváha
gyatni a polgármester és erő
sen bízik benne, hogy január 
elsejére sikerül is keresztül vin
nie.

Az uj városház építésére vo
natkozólag a minisztérium jó
váhagyta a Zichy-, Bierbauer- 
és Obermayer-féle házak megvé
telét, sót azt is megengedte, 
hogy valamelyik városi alapból 
vegyünk rá föl kölcsönt, amit 
az építésig befolyó házbérekkel 
is törlesszünk.
_ Az iskolaállamositás ügyében 
is eljárt a polgármester. Beszélt 
Kacskovicesal, sőt magával a 
miniszterrel is. Megállapodtak 
az esetleges államosítás, illetve, 
államsegély főbb vonásaiban. Ki 
fognak dolgozni egy nagyon 
részletes költségszámítást, mely
ben ki lesz tüntetve, hogy mi
bekerülne az nj iskola építése, 
minő összeg kell a mostani is
kolák átalakításához és mek
kora volna a várost továbbra 
is terhelő dologi kiadások ösz- 
szege. Mindezt pedig három for
mában kell kidolgozni: államo
sítás, államsegély és a jelenlegi

; állapot fenmaradása esetére. A 
, szeptemberi közgyűlésig az is
’ kolaszóki tagokkal el is készíti 
; a polgármester, aki odefenn a 
i minisztériumban Ígéretet kapott, 
hogy az 1914 évi állami költség
vetésbe már beleveszik Székes
fehérvárt akár államosítás, akár 
államsegély formájában. Az 
irányzat a segélyt mutatta, nem 
pedig az államosítást.

A választókerületek ajjáalakitása 
felöl is érdeklődött a polgár
mester. A városi ügyek előadó
jával beszólt, kitől megtudta 
azt a munkapárti elhatározást 
melyet a nagypárt itt élő hűbé
resei pénteken tudtak, vagyis, 
hogy a kormány az uj választó
törvény megalkotása előtt nem 
hagyja jóvá a vidéki városok 
választóköreinek kibővítését. 
Tisza Lukácsék terve ugyanis, 
minél kisebb számra redukálni 
a városi bizottsági tagok szá
mát, nem pedig még szaporí
tani. Nem hagyta jóvá sem Ko
lozsvár sem Arad ilynemű ha
tározatát s kilátásba helyezte, 
hogy Székesfehérvárral sem tesz 
kivételt, ha még olyan őskoro
názó is. A közigazgatási bíró
ság is a minisztérium állás pont
ját foglalja el.

Tekintsünk bizalommal a jö
vőbe, mert katonaságot az el
vett kerület helyébe hátha ta
lán esetleg mégis valószínűleg 
alighanem kapunk. Úgy hírlik 
a honvédelmi minisztériumban 
— ahol szintén járt a polgár
mester — hogy a dunántúli ke
rületi laktanyát, melyben állan
dóan egy teljes ezred fog lakni, 
Székesfehérvárott építtetik meg 
a tervezet szerint. Mindössze 
csak két városnak van rá eshe
tősége, Székesfehérvárnak és 
egy másiknak. A város vezető
sége mindent elkövet, minden 
követ megmozdít, hogy mi kap
juk a katonaságot és meghoz
zuk azt az áldozatot is, hogy uj 
kaszárnyát építünk erre a célra. 
A helye is megvan már, a 69-es 
laktanya és az élelmezési rak
tár közötti területen.

Reméljük a legjobbakat.

A va ros
közegészsége.

A tiszti főorvos jelentése.

Az összes húsból készült élelmi 
és élvezeti cikkek közül kétségte
lenül legtöbb figyelmet érdemeltek 
a kolbászféle készítmények — igy 
Írja Rigler könyve — és pedig azért, 
mert egvrészről leggyskoriabbak a 
kereskedésben, másrész: mert ezek 
okoznak legtöbb egészségi ártalmat. 
A kolbász-félék alatt oly készítmé
nyeket értünk, melyek úgy készül
nek, hogy nyálkahártyája és rész
ben izomrétegélől is megfosztott 
állati bélbe, (újabban kautschuk 
vagy pergament papír hüvelybe) 
izom és más más szervek vagda- 
léka különböző fűszerekkel (só, 
bors, paprika, hagyma,) keverve 

j  töltetik. Megnevezésében aztán a 
j főalkatrész az irányadó. A készítés 
| módját figyelembe véve látjuk, hogy 
i rossz akaraf, nyerészkedés, esetleg 
I ügyetlenség folytán sok esetben ke
! rülhetnek egészségre ártalmas anya

gok az ily készítményekbe. A ha
misítások közül a leggyakoribb a 
lisztezés. A hentesek, kik e hami
sítást űzik, azzal akarják megokolni 
eljárásukat, hogy az néha elkerül
hetetlen, mert vannak külömben 
egészséges állatok, melyeknek húsa 
igen víztartalmú, mely aztán kol
básszá készítve, dacára különbeni 
jóságának, lágy, szétfolyó nem 
metszhető anyagot ad. Ez azon
ban csak kifogás, mert a valódi 
cél elsősorban a drága húst, az 
igen olcsó krumpli liszttel he
lyettesíteni, de másodsorban még 
az is, hogy a kolbász súlyának nö
velése céljából a liszttel kevert hús. 
vagdalékhoz igen tetemes mennyi
ségű víz keverhető anélkül, hogy 
az szemmel észrevehető volna. A 
kettő együttvéve természetesen óriási 
pénzbeli hasznot hajt a készítőnek, 
holott a vevő értéktelen dolgot kap 
pénzéért. Rendes körülmény közt 
a kolbász áruk 40 “ vizet tartal
maznak, esetleg elnézhető még 50 
|! is. A liszttel kevert kolbász azon
ban nemcsak a csalás miatt vetendő 
el, hanem főleg azért, mert a sok 
vízben felduzzadó keményítő rend
kívül gyorsan romlik, amitől a 
a kolbász nemcsak ártalmassá, 
de életveszélyessé is válhatik. 
Gyakoriságra a második helyet 
foglalja el a kolbász félék festése 
is. Ez arra szolgál, hogy oly áru 
is eladható legyen, mely anélkül 
mint utálatos elvettetnék. így ha a 
festés különben ártalmatlan anyag
gal történt is, a csalás miatt elíté
lendő.

A legtöbb ártalmat eddig a rom
lott kolbász félék okozták.

Mert ezekben igen gyorsan, az 
emberi szervezetre rendkívül mér
gező hatású szerves méreg, — a 
kolbász méreg — képződik. A 
romlás kimutatása is könnyű. Ha 
a metszlapra odanyomott lakmusz 
papír alkalikus vegyhatásu, a kol
bász romlott. Az elmondottak alap
ján a kolbászfélék bírálata könnyű. 
A vizdus és keményítővel (liszt) 
kezelt’ kolbász, valamint a festett 
áru minden körülmény közt elve
tendő.

A vegyvizsgáló állomás jegyző
könyvei szerint, az itt vizsgált kol
bász készítmények túlságosan nedv
dúsak. (A szalfaládék 61. 9 száza-
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i __jg|t vizet tartalmaztak), valameny-
nyiben veit burgonya liszt, (a sza- 
faladéban 10 százaléknál több.) 
minden áru; kátrány, festékkel volt 
festve, azonban a lakmusz papír 
gyenge savanyu vegyhatést muta
tott "lei, tehát rothadt vagy romlott 
oz árú nem volt.

Véleményadás céljából a rerdőr- 
fáltapitányi hivatal az ügyet áttette 
hozzám s a felolvasottak alapján 
véleményem az volt, hogy a meg
vizsgált kolbásznemüek' az egész 
ségre ártalmas anyagokat ugyan 
nem tartalmaznak, mégis az illető 
hentes elitélendő, mert a vevő sem 
vizet sem lisztet nem akart venni, 
hanem húst, ás miután a hentes 
áruk festve voltak, asetleg a vevőt 
tévedésbe' is ejthették az árul; fris9 
voltáról.

A főkapitányi hivataltól bünte
tést kértem. Ue a tekintetes közi
gazgatási bizottság elé pedig azért 
hoztam hogy határozatát kérjem. 
Esetleg az, országos közegészségi 
tanács, vagy a nagyméltóságu m. 
k. B. Ü. M. döntése is kikérendő 
lenne.

A kerületi orvosoknak külön je
lenteni valója nincsen. Dr. Molnár 
augusztusban szabadságon volt, 
Dr. Riffer szeptemberben van sza
badságon.

A vörheny miau bezárt '  Mantz 
ovoda megnyiuatott nagyságos Pol- 
gárrr.estér ur rendeletére.

A tiszti főorvosi hivatalba érke
zett vagy’ onnét indult, vagy köz
beeső intézkedéssel elláttatott 135 
ügy darab, hátralék nincsen.

Tejham isitás.

2 5 0  k o r o n a  
b ü n t e t é s .

Makacskodnak, uyakoskod- 
nak, dacolnak a vegyvizsgálló 
állomással a fehérvári tejes asz- 
szonyok Vérükbe szűrődött sok 
szabad év alatt a hamisítás ösz
töne s szenvedélyesen vizezik 
a tejet, pedig jól tudják, hogy 
százasokban szabja ki a rendőr
ség az ítéletet. Igaz, hogy eddig 
egynek a kivételével mind fel
lebbezett s nem érezte még 
zsebe az érzékeny büntetést. 
De hisszük, hogy érezni fogja 
A városi tanácsnak, mely elé a 
fellebbezések kerülnek, ép úgy 
szem előtt kell tartania a köze
gészségügyi szempontot mint a 
rendőrségnek s féktelenül garáz
dálkodó zsebrákok megzabolá- 
zására közérdekből fenn kell 
tartani a kiszabott büntetés nagy
ságát.

Tegnap ismét tejhamisitó állt 
a rendőrség előtt. Nagy Jánosné 
Széchenyi-utca 164. szám alatti 
lakos, tejesasszonytól folyó hó 
6-án vett tejmintát a rendőrség 
|  a vegyvizsgáló állomás meg
állapította, hogy teje nagymér
tékben vizezett, az ólvezhetőség 
kívánalmainak nem felel meg. 
A rendőrség a tej megvizezó- 
seért és forgalombahozataláórt 
összesen 250 korona pénzbünte- 
»ésre, a költségek megfizetésére 

ítélet hírlapi közzétételére 
«eite Nagy Jánosnet. Megérde
melné még azt is, hogy a piac
ai* ?SyBzer és mindenkorra ki
oltsák. Az elitéit felebbezett.

h í r e k .
, N a p t á r .

Szeptember 12. Csütörtök.
R. K ath .: Guido.
P ro t; Guido.
Gör. Sándor.
Zsidó. T isri 5673.
Nap kel : 5 o. 34. nyugszik 6 ó. 18.
Hold k e l: 6 ó. 59. nyugszik ü ó. 53.

— A honvédség koréitól. Beö
thy Dezső és Lendvey Oszkár 
honvédfőhadnagyok a székesfe
hérvári magy. kir. 17-ik hon- 
védgyalogezrednól, városunkból 
Veszprémbe helyeztettek át.

— A városi nyugdíj felügyelő
bizottság tegnap délelőtt a jövő 
évi költségvetését tárgyalta s azt el 
is fogadta.

— Városi közigazgatás. Székes 
fehérvár közigazgatási bizottsága f. 
hó 10 én délután tartotta rendes 
havi ülését a főispán elnökletével. 
A rendes havi jelentéseken kivül, 
csak jelentéktelen apróbb ügyek 
voltak a tárgysorozaton.

— Szegény vasutas gyerme
kek. Utóbb még iskolát sem 
kapnak. Érdekes, hogy a bör- 
göndi vasútállomás és az arra 
fekvő őrházak tanköteles gyer
mekeit a mi városi el. iskolá
inkba akarják- járatni, holott 
meglevő el. iskoláink a város
ban lakó tanköteles gyermeke
ket se képesek befogadni. És a 
MÁy emiatt panasszal él. Tes
sék a MÁV-nak Börgöndön 
vagy egyebütt a közelben el. 
iskolát létesíteni, ne pedig ami 
városunk nyakára tolni ezt a 
terhet. De iskola nélkül a gyer
mekek nem maradhatnak s ha 
a MÁV nem törődik velük, ne
künk kell okosabbnak és humá- 
násabbnalc lennünk.

— A városi gazdasági szakosz
tály tegnap délelőtt ülést tartott 
és elhatározta, hogy a rétöntözést 
a jövő évben márjulius 7-től meg
kezdi. — A szakosztály Győrváros 
átiratához csatlakozva felír a kor
mányhoz, hogy a gazdasági cse
lédek felmondási ideje ezentúl no
vember 1-én legyen. .

— Fehérvár, aratása. Közgazda
sági előadó jelentéséből: Az aratás 
kedvező volt. A város határában 
az eredmény: búza 1848 k. hold 
után 51,744 kereszt : rozs 1510 k. 
hold után 39,260 kereszt; árpa 
3150 k. hold után 62,800 kereszt : 
zab 413 k. hold után 10,305 ke
reszt. — A szőlő a tartós hűvös 
és eső idő folytán nem érik és re
pedezik.

— A város gyomra. Augusztus 
hóban a helybeli vágóhídon levá
gatott bika 8, ökör 90, tehén 137, 
tinó 7, üsző 2, borjú 370, juh 272, 
kecske 2 és sertés 642.

— Országos bor- szöllö és gyü- 
mölcskiállitas. A Szegeden szep
tember hó 22—24 rendezendő or
szágos bor- szöllö és gyümölcski
állítás jelentkezési határnapja szept- 
hó 16-án jár le. Az eddigi jelent, 
kezesekből ítélve a borok nagy tö
megben lesznek kiállítva, míg a 
szöllö és gyümölcskiállitás anyaga 
kevesebb lesz, bár e mennyiségi 
arány még szeptember 16-ig meg
változhat. A rendező bizottság ál
landóan ülésezik s készíti elő a 
kiállítás anyagát. Prospektusokat és 
jelentkezési lapokat mindenkinek 
díjmentesen küld a Homoki Szől
ősgazdák Országos Egyesületének 
irodája. Szeged,TiszaLajos-bőrut60.

A fogház lakói. Kir. ügyész
ségi jelentés. Augusztus hó. Le 
lett tartóztatva 62, elbocsátatott 69, 
maradt a létszám 103. A teljesített 
napszám 3077.
- — Székesfehérvára kabarészinpa- 

don. Székesfehérvár közönségének 
a közel napokban egy teljesen uj 
rendszerű irodalmi és művészeti él
vezetben lesz része s mindjárt sa
ját öskoronázó városát látja elő
ször e módon színpadon. Említet
tük,^ hogy Alapi Nándor és IvánH 
Jenő volt sz kesfehérvári színészek 
szombat estére elsőrendű kabaré
társulatot hoznak le Budapestről 
városunkba. A kis gárda tagjainak 
névsora arra késztették Alapit és 
Ivánfit, hogy helybeli hírlapírókkal 
karöltve nyolc estén át rendeznek 
városunkban kabaré színezetében 
olyan estéket aminökben még nem 
volt része a székesfehérvári kö
zönségnek. Székesfehérvárott annyi 
minden olyan eset történik, ame
lyeket az újságok utján nem lehet 
úgy közölni a publikummal, mint 
pl. kabaré utján. Ezeken az estéken 
nagyrészt székesfehérvári esemé
nyek kerülnek terítékre, helybeli 
hírlapírók földolgozásában, szatiri
kus formában. Az előadások nem a 
színházban, hanem a Magyar Ki
rály nagy termében tarlatnak meg. 
A társulat névsora : Aranyosi Nusi 
a nagyváradi szinház srubretl pri
madonnája, Bányai Kató a Nagy 
Endre kabaré tagja, Ivánfiné, Kis 
Tusi, Ivánfi Jenő, Alapi Nándor a 
székesfehérvári szinház volt tagjai, 
Szentiványi Kálmán budapesti ka
barékomikus és Takács Andor kar
mester. Jegyek Krausz Veronánál 
válthatók. Szombaton zsebráknap

— Köszönetnyilvánítás. Minda
zoknak, kik felejthetetlen jó férjem, 
illetve apánk elhunyta felett érzett 
mérhetlen fájdalmunkat koszorú 
küldéssel, a temetésen való meg
jelenéssel, vagy a ré zvétnek bár
mely jelével enyhíteni szívesek vol
tak, különösen pedig a bodajki te
metkezési egylet tagjainak ezúton 
mondunk hálás köszönetét. Bodrjk, 
1912 szept. 11. özv. Breznovits 
József né és család\a.

— A rendőrség munkája. Au
gusztus hóban előfordult 21 1 pás, 
5 testi épség elleni, 2 vagyon el
leni és 10 egyéb bűneset. Kihágás 
32, terheltek száma 175. Építési 
engedély 9. Épitési kihágás 9.

— Szüreti mnlatság. A székes
fehérvári D. V. műhely dalegylete 
1912 évi szept. hó 14-én a vasúti 
munkás étterem összes helyiségei
ben saját könyvtára javára, hang
versennyel egybekötött zártkörű 
szüreti mulatságot rendez. A höl
gyek kéretnek lehetőleg magyar ru
hába megjelenni.

— A cipész sztrájkhoz. A rend
őrség 5 sztrájkoló cipész segéd el
len büntető eljárást indított, mert 
gazdáiktól előleget vettek fel s mi
előtt még . azt ledolgozták volna, 
sztrájkba léptek.

— Engedély nélkül- Tischler Jó
zsef maroshegyi lakos szőlőjében 
engedély nélkül istállót épített. A 
rendőrség az istállót leromboltatta 
és Tischlert 10 K pénzbüntetésre 
ítélte.

— Betöréses lopás. Szabadbaty- 
tyánban özv. Lengyel Józsefné tá- 
vollitében lakására betörtek s on
nan 300 K értékű ruhaneműt és 
40 K készpénzt elvittek. A tettes, 
mint később megállapították Csonka 
András 32 éves csavargó volt, aki 
a betörés elkövetése után megszö
kött. Keresik.

3

— Az alkoholizmus hazája. Az
alkoholizmus hazája nem Oroszor
szági mint hinné az ember, hanem 
Franciaország, mert ott pusztít 
leginkább az alkoholizmus átka. 
Szomorú statisztika bizonyltja ön
nek az állításnak az igazságát és 
azt, hogy a folyton növekvő alkohol- 
szenvedelem az egykor hatalmas 
francia nemzetnek a sirját ásta 
meg. Félszázaddal ezelőtt Francia
ország még ama nemzetek közé 
tartozott, a melyek a legkevesebb 
alkoholt fogyasztották; a germán 
népeknél ekkor az évenkinti fogyasz
tás négy-öt liter volt fejenként, mig 
Franciaországban csak két litert tett 
ki. Ma már aránylag Franciaország 
fogyasztja a legtöbb szeszes italt. A 
skandináv államokban ma 3—4, 
Németországban 10, Franciaország
ban 15 liter alkohol esik egy em
berre. Ötven évvel ezzelőtt a fran
ciák még nem is ismerték az ab- 
szintot, 1884-ben a fogyasztás már 
50 ezer heKtolUer volt, ma pedig 
30 millió hektoliter abszint fogy 
évenként. 1875 ben száz emberre 
egy kimérés esett, ma 3—4 esik. 
Londonnak 5680, Csikágónak 5740, 
Párisnak 30 ezer alkohol-kimérése 
van. Egyes vidékeken az alkohol
fogyasztás még az amúgy is nagy 
átlagot messze túlhaladja.

Szomorú észleleteket tettek a fej
letlen iskolás gyermekeknél is. Egy 
párisi elemi iskolában, a hová na- 
gyobbára munkás-családok gyer
mekei járnak, a tanító előadást tar
tott az alkohol hatásáról és tréfá
san megkérdezte az egyik gyerme
ket, ivott-e mér abszintot ? A kis 
fiú igenlő feleletére a tanító tovább 
kérdezősködött és kiderült, hogy 
49 gyermek közül 30 gyakrabban 
iszik abszintot. Egy rounei iskola 
63 növendéke közül 24 rendszere
sen issza a pálinkát.

Tetőpontját éri el az alkoholiz
mus Normandiában. — Itt még a 
gyönge nemnél is ijesztő mérték
ben van elterjedve. A kis leány
kák 25 százalékát pálinkával és li
kőrrel itatják a szülői háznál. A kis 
normandiai városokban a napszá
mos asszonyok, amikor munkába 
mennek, pólyás gyermekeiknek al
kohollal kevert kávét adnak, hogy 
anyjuk távolléte 'alatt nyugodtan 
aludjanak. A kis gyermeket az al
kohol mély álomba meríti és anyja 
nyugodtan mehet dolgára. Csak
hogy ennek a szokásnak aztán ret
tenetes következményei vannak; ré- 
gente Normandiából kerültek ki a 
francia hadsereg hatalmas testű vér
tesei, ma már az újoncok mind 
vézna emberek. Az orvostudomány 
újabban beható megfigyeléseket tett 
abban az irányban, hogy az alko
holizmusnak milyen befolyása van 
egyéb betegségekre. E kutatások 
kiderítették, hogy a tüdőgyuladás 
száz eset közül nemalkoholistánál 
öt, alkoholistánál 46 esetben vég
ződött halállal. Világos, hogy az 
alkoholélvezetnefc rendkívül káros 
hatása van, különösen a tüdő mű
ködésére és ez a főoka annak, hogy 
Francziaországban évenkinl kétszáz 
ezer ember hal meg tüdővészben.

— A dinyehéj miatt. Ilyenkor a 
dinyeszezonban utón útfélen eszik 
a dinyét az emberek s  az ehetetlen 
héjját eldobálják a járdán is. Emiatt 
az előző esztendőkben is több ba
lesett történt Nesic Tóró horvátor
szági illetőségű polgárdii kőfejtő 
tegnap bejött Székesfehérvárra ela- 

' mózsiát vásárolni. A Simor-utca 
baloldali járdáján egy dinyehéjre 
lépve elcsúszott s  oly szerencsét
lenül, hogy jobb lába eltörött. A 
Szent György kórházba szállítot
ták.
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K ávét
Kiváló minőségű hentesáruk, 

felvágottak, kolbászok,_ délutá
nonként meleg ffistölthusok 
MARSCHALL-nál Kossuth-utca.

mindiga FIUMEI 
kávébehozatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.
— Budbányai pesztókereskedo

angolországi kosztüm szövet újdon
ságait kirakataiban nem helyezi el, 
azonban azokat szívesen bemutatja 
külön kívánságra lakáson is. Méter 
4 ár koronától 20 koronáig

ír- Kovács Dezső mű- 
X  U g d h  | fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. a 
Zirci templommal szentben 

ÜZLETÁTHELYEZÉS. Mi lyen- 
tiszteit közönség szives tudomá
sára hozom, hogy káüárüzletemet 
Eudai-ut 86. sz. alá, Fábián-félc 
házba helyeztem át. Raktáron 
tartok mindenfele e szakmába 
vágó munkákat, úgyszintén javí
tásokat olcsón és pontosan telje
sítek. lVeivald János kádármester.

A p r ó h i r d e t é s e k
Apróhirűbtések előre fizetendőt 
7-ik alájáró dűlőben egy jó 

termő búzaföld eladó. Salét
rom-utca 24.

ó l x a j t
megtanulni, rendelje meg a  tisz tán  
kidolgozott, remek hangú, dombom

l E ^ E O - I E I D - C r T ,  £
tokkal, 16 drb. fe lszere léssel é s  
: MESÉS AJÁNDÉKKAL együtt :

csak 12 k o ro n á é r t

r-,
országszerte elism ert elsőrendű 

HANGSZERÁRUHÁZÁBAN. Budapest, 
iózsef-korut 12. Fényképes árjegyzék 

, ingyen.óvás1 ?isyeî n ^  a p°nt°scímre és házszám ra.

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2'60 K ért.

Házvezetőnők, szakácsnők, ko
csis ás mindenes fiuk helyet 
keresnek. Kath. háziasszonyok 
cselédközvetitő intézete.

Egy motor keres csáplési 
munkát Széchényi-utca 102.

Varrógépíay itások
műhelyünkben gyorsan és scaksaeröen 

készíttetnek,
SIN6ER C0. varrógép-részvény

társaság .
Magyarország legnagyobb t i  legrégibb 

vanogep-üaldte.
Stékojfobérvér, Nádoratca, Töltényl-háa

Pecsét helyett sajtébé-
lyeggel zárja le leveleivel 1

E G r ’S T E I - i O i K i E ]
nincs nagyobb és 
sürgetőbb köte
lességünk, mint a 
a kath. sajtó támo
gatása. Ezen köte
lesség lerovásának 
egyik igen célsze
rű  módja, hogy a

KatU&jlúgjísiíist
művészi kiállítású

levélzáró bélyegeit
használjuk és ter
jesztjük. —
A legkisebbb mennyiség, 
melyet postán bérmentve 
küldenek, féliv, (80 da
rab), aminek 1 korona 
20 fillér az ára. Rendel
jen  belőlük UTALVÁNYON 
és a  szelvényen írja meg, 
hogy ..LEVÉLZÁRÓ BÉ
LYEGET" kíván ! T izen
k ét különféle k é p ! Négy 
szinváitozat i

1 iv (120 darab)
2 KOR. 40 f.
I darab á ra  2 f.

Megrendelhetők: a 
Katholikus Sajtó
egyesület központi 
irodájában —

Budapest, Ferenciek-tere l

IEGJZEBB JlREIÜlfKEK
^  HAVBAHEKAMM

íccH o ssasz &  KoraRasó telepem
<SIFBimvAR msovAgg

VfeRUEK IMCWEB TÜíVW"
125

E C a ,eladni
-57-a.g'37-

venni-valója
van

az apróhirdetések közt
tegye közzé!

A SZEKESFEHERVARI 
HITELSZÖVETKEZET

á r u r a k t á r a
szállít:

I. r. porosz diöszenet . 4 K — f.
II. „ „ „ . 3 „ 60 „
íf. „ „ darabos . 3 „ 60 „
szápári darabos szenet-. 2 „ 40 „

cserhasábot m 3-kint . 10 K 50 f.
bükkhasábot „ . 10 „ — „
dorongfát „ . 8 „ 50 „
aprított fát mm.-kint . 2 „ 44 „
árban. A házhoz szállítást a szö
vetkezet vállalja:
1. a szén mm.-ját . . . .  16 fill.
2. hasábfa m3-ét . . . .  60 „
3. az aprított fa mm.-ját

helyre ö n t v e ................ 16 „
Minthogy az ősszel előrelátható

árutorlódás és vaggonhiány a szál
lítást késleltetheti, ltérjük tagjainkat, 
hogy megrendeléseiket mentül előbb 
juttassák hozzánk.

Az igazgatóság.

Van szerecsém a mélyen 
tiszteli szülők és a zenet 
tanulni óhajtók szives figyel
mébe ajánlani Kossuth-utca 
13. szám alatt levő zene
iskolámat. ahol a következő 
iskolai év ez évi szeptem
ber hóban megkezdődik és 
ahol mérsékelt áron lelki
ismeretes vezetés mellett 
bárki hegedű, tárogató, fis- 
harmonium és fuvolajáték
ban, ezenkívül minden fúvó 
és vonós hangszeren való 
játékban, továbbá énekben, 
zeneelméletben és öszhang- 
zattanban szakszerű okta
tást nyerhet. _  _

Tisztelettel

G I L D E  V E N D E L ,
conservatoriumot végzett okleveles 

zenetanár.

Beiratások: naponta délelőtt 
8-tól 11-ig és d. u. 3—6-ig.

S Z E N T  I S T V Á N
ártézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő.

Székesfehérvár, Z 3 á s t y a - i a t c a  
G .  s z á r a .

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy a Szent István 
gőz- és kádfürdőt megvettem, a 
melyet két ártézikuttal és iszap
medencével kibővítettem, teljesen 
újonnan átalakítottam és minden 
igényeknek megfelelően beren
deztem. Ártézikulaim kifogyha
tatlan mennyiségű, gyógyhatású 
kristályvízzel látják el naponként 
az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt 
személyesen fogom vezetni és 
előre is biztosítom a m. t. kö
zönséget, hogy a legpontosabb 
kiszolgálás, rend és tisztaság te
kinteteken szigorú ellenőrzést 
gyakoriok. Személyzetem első 
rendű masszírozok és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzett
ségük és előzékeny modoruk ál
tal iparkodnak majd a mélyen 
tisztelt közönség elismerését és 

sze retetét m egnyerni.

G ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak részére: Április 1 -tői ok

tóber 31-íg reggel 5 órától, no
vember 1 tői március 31-ig reg
gel 6 órától déli 12 óráig. Ün
nep és vasárnapokon egész nap. 

Hölgyek részére: Naponként dél
után 1 órától este 6 óráig. — 
Pénteken egész napon át. A 

. fürdődij pénteki napon kivéte
lesen 80 fillér, ruhával együtt.

Ffirdődijak ruhával együtt:
G őzfürdő ...................—-60
Gyermekek 10 évig . . —'30 
Porcellán kád . . . P—
C in k ád ........................—-80
Hideg-gyógyfürdő . . —'60
Iszapfürdő................... 2-—
Szénsavas-fürdő . . . 2-—
S ó sfü rd ő ................... 1’—
BÉRLETJEGYEK: 10 db. gőz
fürdőjegy 5 K, 10 db. por- 
cellánkád fürdőjegy 8 K, 10 db. 

cinkád fürdőjegy 7 K.

A m élyentisztelt közönség sz iv es  pártfogását kérve m aradtam  teljes tisztelettel

Ifj. TOOL GYULA,
fürdötulajdonos.

O T 7 L á J 3 I
a ki varrógépet akar vásárolni ne befolyásoltassa magát olyan hirde
tések által, melyeknek az a céljuk, hogy S I NGE R  név alatt hasz- 
.iáit, vagy régebb rendszerű gépeket' hoznak forgalomba. Inkább az 

vegye figyelembe, hogy varrógépeinket nem viszont elárusítók utján, hanem saját üzlethelyiségünkben köz
vetlenül adjuk el a közönségnek. Csak oly üzletekben melyek ezen címerével vannak ellátva, szerezhetők te

eredeti S I N G E R varrógépek.

Singer Co varrógéprészvónytársaságnak Szfflhérvár, Nádűr-lltca Töltényi-félebáz.
Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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